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WIE ES FUNKTIONIERT
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App Shokz & Shokz 
Connect

APP SHOKZ & SHOKZ CONNECT

Scarica l'app Shokz per il telefono e Shokz Connect per il com-
puter per abilitare le ultime caratteristiche aggiuntive e ottenere 
supporto tecnico

Shokz Connect

* Apple e il logo Apple sono marchi commerciali di Apple Inc., registrati negli Stati
Uniti e in altri Paesi.
Google Play è un marchio di Google LLC.
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CONTROLLI DELLE CUFFIE
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Porta di ricarica USB-C 

Controlli delle cuffie

Pulsante multifunzione

Indicatore di occupato/i
ndicatore LED

Pulsante Rispondi/
Termina chiamata

Pulsante Disattiva audio



ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

Per accendere:
tieni premuto il pulsante multifunzione per 2 secondi finché 
l'indicatore LED non lampeggerà in blu.

Per spegnere:
Tieni premuto il pulsante multifunzione per 3 secondi finché 
l'indicatore LED non lampeggerà in rosso.

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
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OpenMeet by Shokz

Settings

BLUETOOTH

Utilizza i comandi con le cuffie spente.
1. Inizia con le cuffie spente.
2. Tieni premuto il pulsante multifunzione finché l'indicatore LED 
non lampeggerà alternativamente in rosso e blu.
3. Seleziona "OpenMeet by Shokz" nelle impostazioni Bluetooth 
del tuo dispositivo.

Accoppiamento con il 
dispositivo mobile

ACCOPPIAMENTO CON IL DISPOSITIVO MOBILE
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* Solo per cuffie collegate all'adattatore wireless，Per la versione non UC, 
visita www.shokz.com per acquistare l'adattatore wireless, se necessario.

Accoppiamento con il PC

1. Inizia con le cuffie accese.
2. Inserisci l'adattatore wireless in dotazione in una porta USB del 
PC.
3. La connessione è stabilita quando l'indicatore LED sull'adattatore 
USB diventa ciano fisso.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

ACCOPPIAMENTO CON IL PC
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Loop120 by Shokz
Connected

SELECT THE SOUND DEVICE :

Configurazione
*Per riprodurre musica o rispondere alle chiamate attraverso
gli auricolari, assicurati che nelle impostazioni audio del tuo
sistema operativo "Shokz Loop120" sia selezionato come dispositivo
predefinito sia per l'audio in entrata che per quello in
uscita.

ACCOPPIAMENTO CON IL PC
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Modalità d'uso

MODALITÀ D'USO

S M L
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1. Indossare le cuffie sulla testa con gli auricolari posizionati da-
vanti alle orecchie.
2. Regolare le dimensioni dell'archetto in modo che le cuffie si 
adattino comodamente.
3. Posizionare il microfono vicino alla bocca.
4. Se necessario, sostituire i cuscinetti anti-pressione con altri di 
una misura che garantisca comfort e vestibilità ottimali.

Modalità d'uso

MODALITÀ D'USO
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MUSICA E CHIAMATE

Musica e chiamate

Regola il volume
Durante la riproduzione di musica scorri 
verso l'alto per aumentare il volume e 
verso il basso per diminuirlo.
* Quando il volume è al massimo, verrà emesso un 
segnale acustico.
* L'ascolto con le cuffie a un volume elevato può 
danneggiare l'udito e l'audio risulterà distorto.

Riproduci/metti in pausa la musica
Fai clic mentre la musica è in 
riproduzione

Brano successivo
Fai doppio clic mentre la musica è in 
riproduzione

Brano precedente
Fai triplo clic mentre la musica è in 
riproduzione
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Rispondi alla chiamata
Fai clic quando ricevi una chiamata

Termina chiamata
Fai clic

Rifiuta chiamata
Fai doppio clic

Rispondi a una chiamata in arrivo e 
termina la chiamata in corso Fai clic

Rispondi a una chiamata in arrivo e 
metti in attesa quella corrente Premi per 2 secondi

Passa da una chiamata all'altra
Premi per 2 secondi

Termina una chiamata e passa a una chiamata in attesa
Fai clic



MUSICA E CHIAMATE

Musica e chiamate

13

Disattiva microfono
Fai clic durante una chiamata

Attiva microfono
Fai clic durante una chiamata

Attiva l'assistente vocale
Fai clic quando NON è attiva una chiamata

Cambia modalità EQ
Tieni premuto per 3 secondi mentre la musica è in riproduzione



Adattatore wireless

Per installare Shokz Connect sul computer, puoi accedere a 
ulteriori informazioni relative all'accoppiamento, agli 
aggiornamenti del firmware, alle impostazioni delle funzionalità e 
ai reset dell'adattatore Bluetooth Shokz.

ADATTATORE WIRELESS

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A
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INDICATORE LED

Indicatore LED
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Modalità di accoppiamento: le luci rosse e blu 
lampeggiano alternativamente

In carica: la luce arancione rimane accesa

Batteria carica: la luce verde rimane accesa

Indicatore di batteria scarica: la luce rossa lampeggia 
due volte

Chiamata in arrivo: la luce verde lampeggia

Indicatore di occupato: la luce rossa rimane accesa

Accoppiamento: Luci rosse e blu che lampeggiano 
alternativamente

Riconnetti: Luce blu che lampeggia rapidamente

Connesso: Luce turchese fissa

Modalità Standby: Luce blu che lampeggia lentamente

Streaming musicale: Luce blu fissa

Chiamata in entrata: Luce verde che lampeggia rapidamente

Chiamata in entrata: Luce verde fissa

Microfono disattivato: Luce rossa fissa

①

②
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Come controllare lo stato della batteria:
Fai clic sul pulsante multifunzione o sul pulsante 
Rispondi/Termina chiamata mentre l'audio non è in 
riproduzione.

Controllo stato batteria

CONTROLLO STATO BATTERIA
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FUNZIONI 
AGGIUNTIVE
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Modalità di equalizzazione

MODALITÀ DI EQUALIZZAZIONE

Modalità potenziamento vocale
Frequenze medie potenziate per audiolibri, podcast, etc.

Modalità standard
Frequenze bilanciate per l'ascolto di musica
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Passaggio tra le modalità 
EQ

Come cambiare la modalità EQ:
Tieni premuto il pulsante Disattiva/Attiva audio mentre la 
musica è in riproduzione.

PASSAGGIO TRA LE MODALITÀ EQ
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Ripristino delle impostazioni 
di fabbrica

1. Inizia con le cuffie spente.
2. Tieni premuto il pulsante multifunzione finché l'indicatore LED 
non lampeggerà alternativamente in rosso e blu.
3. Tieni premuti contemporaneamente il pulsante 
Rispondi/Termina chiamata e il pulsante Disattiva/Attiva audio 
per 5 secondi, finché non senti un segnale acustico.

RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

Pulsante multifunzione

Pulsante Rispondi/
Termina chiamata

Pulsante Disattiva audio
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CURA E MANUTENZIONE



Durante la ricarica l'indicatore LED diventerà arancione. Una volta 
completata la ricarica, l'indicatore LED passerà da arancione a 
verde.

Suggerimenti per la 
ricarica

SUGGERIMENTI PER LA RICARICA

Quando la batteria delle cuffie è scarica, verrà visualizzato un 
messaggio e la luce rossa lampeggerà a intermittenza. Per la 
ricarica utilizza l'apposito cavo.
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Le tue cuffie sono coperte da una garanzia.

Visita il nostro sito web all'indirizzo 

https://shokz.com/pages/warranty-landing

for details of the limited warranty.

Per registrare il tuo prodotto, scarica l’App Shokz.

*La mancata registrazione non influisce sui vostri diritti di 

garanzia limitata.

Garanzia

GARANZIA
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Se hai qualche problema, per favore visita
https://shokz.com/pages/faq
per un maggiore supporto!

RISOLUZIONE PROBLEMI

RISOLUZIONE PROBLEMI
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CONTENUTO DELLA 
SCATOLA

Cuffie OpenMeet Custodia OpenMeetConfezione OpenMeet

2 dichiarazioni legali

Legal
Legal

Warranty

User Guide

Cavo di 

ricarica USB-C

Manuale per l'utente 

di OpenMeet

Scheda di garanziaCuscinetti 

anti-pressione

 (2 M+2 L)

*Dongle Loop120 (solo versione UC)

+

Se una qualsiasi parte del prodotto è danneggiata o mancante, 
non utilizzarla. Contattare un rivenditore Shokz autorizzato o il 
servizio clienti Shokz.

*Si prega di notare che la busta di imballaggio può variare a 
seconda della regione di vendita.

CONTENUTO DELLA SCATOLA
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Regulatory and Legal Information
Conservazione e manutenzione
· Conservare gli auricolari in un luogo fresco e asciutto. La tempera-
tura di utilizzo dovrebbe essere 0~45°C (32~113°F).
· Tenere il prodotto lontano da fonti di calore, gas combustibili o altri 
liquidi corrosivi, tenere il prodotto lontano dalla luce diretta del sole 
per periodi prolungati, dall'uso o dal posizionamento in luoghi caldi 
come l'abitacolo di un'auto in caso di alta temperatura. 
· Pulire gli auricolari con un panno morbido e asciutto.
· Dopo un lungo periodo di non utilizzo, caricare nuovamente gli auri-
colari prima di utilizzarli.
Perdita dell'udito
L'ascolto di audio a volumi eccessivi può distorcere il suono e 
aumentare il rischio di danni all'udito e di perdita dell'udito.
Si consiglia di non ascoltare l'audio ad alto volume per periodi prol-
ungati.
Batteria
CAUTELA
· La sostituzione di una batteria con un tipo errato può vanificare la 
protezione.
· Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo oppure 
la frantumazione o il taglio meccanico di una batteria potrebbe 
provocare un'esplosione.
· Lasciare una batteria in un ambiente circostante in cui la tempera-
tura è estremamente elevata potrebbe provocare un'esplosione o la 
fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
· Una batteria sottoposta a una pressione atmosferica estremamente 
bassa potrebbe provocare un'esplosione o la fuoriuscita di di liquidi o 
gas infiammabili.
· Non utilizzare la batteria se è visibilmente gonfia.
Carica
Controlla sempre che la porta di ricarica sia asciutta prima di colle-

REGULATORY AND LEGAL INFORMATION
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gare il dispositivo al cavo di ricarica. Diversamente potrebbero 
verificarsi problemi di cortocircuito, incendi o esplosioni.
· Non effettuare la ricarica subito dopo un allenamento per evitare 
la presenza di sudore all'interno della porta di ricarica e la possibil-
ità che il circuito si bruci durante l'operazione.
· Tieni il prodotto lontano da fonti di calore durante la ricarica.
· Ricarica solo con il cavo di ricarica magnetico approvato dal pro-
duttore. Altri cavi di ricarica potrebbero non rispettare gli standard 
di sicurezza applicabili e la ricarica con tali cavi potrebbe compor-
tare il rischio di lesioni agli utenti o di danni al dispositivo.
· Utilizza questo prodotto solo con un alimentatore approvato da 
un'agenzia e conforme ai requisiti normativi locali (ad esempio, UL, 
CSA, VDE, CCC).
Pericoli della guida
Tenere presente che in alcuni Paesi o in alcune aree geografiche 
potrebbe essere illegale l’uso di questo prodotto durante la guida 
di qualsiasi tipo di veicolo. Controllare e rispettare il Codice 
stradale o le leggi e le normative pertinenti in vigore nel proprio 
Paese oppure rivolgersi all’autorità normativa locale.
Irritazione della pelle
· Sebbene di rado, alcuni utenti possono manifestare allergie o 
sensibilità cutanea in caso di contatto prolungato con i materiali 
esterni del prodotto.
· Per evitare il rischio di reazioni allergiche, non indossare il prodot-
to in presenza di lesioni cutanee o irritazioni sul collo, le orecchie 
e/o la testa o intorno a queste zone.
· In caso di arrossamento della pelle, gonfiore o prurito mentre si 
indossa il prodotto, interromperne immediatamente l'uso e con-
sultare un medico.
Interferenze elettromagnetiche
· Non utilizzare questo prodotto in luoghi in cui è vietato l'uso di 
dispositivi senza fili (come aeroporti, strutture mediche locali, ecc.), 
poiché potrebbe interferire con altri dispositivi elettronici o causare 
altri rischi.
· Alcuni dispositivi elettronici potrebbero guastarsi a causa delle 

REGULATORY AND LEGAL INFORMATION
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

interferenze radio di questo prodotto (ad esempio, alcune ap-
parecchiature elettroniche per autoveicoli). Per ulteriori infor-
mazioni, contattare il produttore di tali dispositivi elettronici.
· Le onde radio generate da questo prodotto possono influire sul 
regolare funzionamento di alcuni dispositivi medici, come pace-
maker, defibrillatori, impianti cocleari, apparecchi acustici, ecc. 
Se si utilizza uno di questi dispositivi medici, consultare il proprio 
medico e il produttore del dispositivo medico in merito alle res-
trizioni sull'uso di questo prodotto e tenere il prodotto a una dis-
tanza di sicurezza dai dispositivi medici. 
Interrompere l'uso del prodotto se si sospetta un'interferenza con 
i propri dispositivi medici.
Bambini e animali domestici
· Per evitare l'ingestione accidentale, tieni il prodotto lontano 
dalla portata dei bambini e degli animali domestici. Il prodotto 
contiene una batteria e può essere pericoloso se ingerito. In tal 
caso, consulta immediatamente un medico. Quando non è in 
uso, conserva il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali 
domestici.
· Il prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini.
· Contiene piccole parti che potrebbero costituire pericolo di sof-
focamento. Non adatto a bambini di età inferiore a 3 anni.
Preavviso
Il design e le specifiche sono soggetti a modifiche senza preavvi-
so. Per informazioni più aggiornate sul prodotto, visitare il sito 
www.shokz.com.
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